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r Előfizetést elfogad a „(iöniör-Ki.shout'* kiadóhivatala. nemkülönben min«len hazai postahivatal, az előfizetés legczélszerübben posta-utalvány utjáneszközölhető. — Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.(Jömörmegye székvárosa.blinden külön ‘"jtegetés nélkül is természe­tesnek fog látszani » imlenki előtt, hogv arra a“  • 7 o  •városra, nielv az ezen czikk fölihe Írott cziinet%nniiesítk viselni, de megérdemelni is akarja, — különleges kötelességek háramlanak. Annak a vá­rosnak. melv egy meg ve — ogv kis ország — központja akar lenni, elsőnek kell állania a me­gyében a kultúra minden ágazata tekintetében.” • oIskoláinak, humanitárius, valamint kulturális ésszociális intézménveiuek mintaszerűeknek kell#leiiuh»k. mert hiszen valamint egv ország a magac  • c  oszivének, büszkeségének, központjának tekinti az ország székvárosát, ugv kell, hogy tekintse a szel-“  n . 7lenn es anyagi élet központjának egy megye a sa­ját székvárosát.A  czivilizáezió mai előrehaladottságában egy «országos vagy akár megyei központnak mindm 

haladás zászlóvivőjéül kell magát viselnie Istá- polnia kell a tudományt, művészetet, ipart, keres­kedelmet. irodalmat, fel kell használnia az emberi •elme mindazon vívmányait, melyek az emberiség• • nösszeségének javára alkottattak meg s utat mu­tatni egv nagy területre a társadalom ama je lentékeny részének, mely a központ mozgása felé mint egv Vánvtü felé tekint. Kgy ilyen városnak
• j  •  •  • '  %*csak a legutolsó esetben kell utilitarius szempontokra tekintenie; mert czélja sohasem magának a kom- munitásuak vagyonosodása. hanem mindig annak a társadalomnak szellemi és anyagi boldogulása, melv arra van utalva, hogy a közös érdekek kötelékében haladjon előre.Vájjon lehet-e egy városnak a czélja az, hogy bizonyos vagy bizonytalan kiterjedésű föld­birtokok legyenek a nevére — egy jogi személy­nek — tellát egv liktiv alanynak a nevére telek-' * »könyvezve? Váljon lehet e a czélja egy városnak az, hogy ügyeinek intézésénél, intézményei fid* virágozásánál a takarékosság eminens elve mind­untalan kerékkötőül szolgáljon ? Semmiképen nem.

— mindenekelőtt arra kell törekednie, hogy aV 1 ftkebelén élő polgárok ezrei lehetőleg kielégítő

Kgy városnak, különösen ha megyei központ

szeméiv- és vagyonbiztonság mellett, a helyes• « • oegészségügyi oltalomban részesüljenek és szelle­mi művelődésük feltételeinek megadásával gondos­kodva legyen arról, hogy tisztes munka révénOft. C1 ft/anyagilag meglehetősen arányos jólétet élvez­hessenek.K néhány sorban körülbelül megközelíteni véltük egy város feladatainak vázolását, a mire bőséges alkalmat szolgáltat nekünk Rimaszombat( ovaros legközelebbi közgyűlése, melyen a jövőc  • 7 •/ «■esztendőre szóló költségvetését minden nagyobb megerőltetés nélkül tárgyalták le s a város egyik legjelentékenyebb kultúrintézménye iránt tanúsí­tottak olyan szűkmarkúságot, a melyet egyes- egyedül a takarékosság kicsinyes szempontjából tudtak megvédelmezni.A költségvetéssel magunk is könnyen végez­hetünk. Aprólékos emelkedések kivételével nincsen abban semmi, a mi valamely magasabb kontem- pláczió érdekében anyagi erőfeszítésnek a nyoma volna Az évtizedek óta megtaposott utón halad; középszerű világítás; ablak-ajtó reperácziók, tiszt­viselők szegényes fizetésé; egy nehány méternyi kövezet stb. ; ezekben kulminál az egész budget. Még az is kérdés, hogy érdemes-e ezeken az évenként ismétlődő ismeretes témákon annyi okos embernek törni a fejét?A leányiskola még most is az álmok hazá­jában van; a téglagyárat nehány fáraó-ivadék dilettantizmusa képviseli: gáz-világítás, rendszeres fürdő; rendezett vásártér; a viszonyoknak meg­felelő rendőrség, állandó színház, stb , hol van mindez? bizonyára cgyesegyedül abban a pót-adóban, a nielvet a város takarékos atvái olyan•  »  %>szorgalmas óvatossággal óvakodnak megszavazni.I>e hát ez felfogás dolga, s mi. tisztelvén a véleményeket, elhisszük, hogy a város felvirág zásához elengedhetlenül szükséges, hogy lehető­leg kevés legyen a pótadó. Legyen úgy. De azt már csak nem hisszük el, hogy ennek a város­

nak, melyet annyi évszázadon keresztül egy pár­ját ritkító s z í v ó s  és életerős polgárság törekvő munkássága tartott fenn, ne volna elég képessé­ge minden megerőltetés nélkül ötvenezer

W.

T A R C Z A .
tAlmomban.Halott valók álmomban éjjel, Kiterítették tetemein;I)e nem borult ravatalomra,Nem jött siratni senki sem.Feküdtem némán, mozdulatlan,De szivem sajgott vérezott,Hogy liánt se fed s már elfeledtek Kik én előttem kedvesek.Hogy a részvét fáklyája fénnyel Nem vonja be ravatalom. —*S egv szer csak hozzám belebegtélOft/ OAranyos, édes angyalom.Hűlt teteniem.e iá borul fal Es könyed zá|»ora szakadt.Hű ajkad dermedt ajkaimra Mohón perzselve rátapadt.Lebed varázsa, esőkod lángja Átjárt mint villany árama;A  bolt, merev kéz rád fonódott 8  nem is bocsájtott el soha.Nászágyunk lett a zord koporsó,Te oly hű voltál kedvesem !Évszázadok jöttek, letűntek,8 te esak pihentél keblemen.

Murgách Sándor.Enzió király.— Elbeszélés, —
Irta: E n r i c o  F r e n c h i .Enzio király! — a szőke, a fogoly Enzio király — ki nem ismeri ót s kinek szive nem dobog részvéttel, ba a nevét hallja. Szemeink előtt egyszerre feltűnik a

régi, sötét, komor Bologna, erős tornyaival, magas falai­val. mély árkaival, s a büszke tanács és az egész városft/ •» ™mintha csupa keményszívű emberből állana <>k határoz­ták el a szardíniái király örök fogságát, s Ítéletüket meg nem változtatták eddig még sóba.„Enzio király halála napjáig a bolognaiak foglya lesz — igy szólt az Ítélet, a mely a bolognaiakat oly sötét sziliben tünteti föl. Csak egy fényes pont tűnik föl az árnyban, egyetlen poetikus alak, — egy leányarcz, szende és üde, a kit még szebbé varázsol a végtelen szere­lem. Lucia Yiadagola a neve, s a fogoly király egyet­len vigasza, örömtelen napjainak társa. Halála után is még sokáig tisztelték Bolognában s a középkor nővilága egész kultuszt űzött az emlékéből.Mily győzelmi reménnyel vonult Enzio, II. Frigyes császár kedvencz lia a harezba, hogy a lázadó nápolyiakat engedelmességre kényszerítse. Az apja, a kinek magának is sok dolga volt, rábízta a sereg vezetését. Észak-Olasz- ország ismét föllázadt a gyűlölt német uralom ellen, s a pápa harezra tüzelte az olaszokat, akik egymás közt is kezdtek pártoskodni. A .Monteechiek a Capulettiek ellen támadtak s az Ezzelino da Románok az Azzok ellen.Bologna köztársaság már rég barczl an állt Modená­val, amely a császár pártján volt, s a harcz most uj 
szenvedélylyol tört ki, Enzio királv vezette a modenaiakat,

V  ft 7 fts mindig elől volt gyors lován, szőke baja és aranynyal hímzett feliér mentéje csak úgy repdesett utánna De csapatát leverték s ó maga is fogságba került.A bolognaiak ujongtak fényes győzelmük fölött s magasztalták liőslelkü vezérüket Filippo Egonét, a ,köz­társaság podestáját és Antonio Lambertaecit. Szent Ágos­ton, a város védszentje megoltalmazta és megsegítette őket s a német császárnak, régi ellenségüknek kedvencz fia hatalmukba került. Olyan zsákmány volt ez, a melynél büszkébbet és értékesebbet nem kívánhattak maguknak.Ilyen napot, amint ez, melyen a köztársaság a falai közé liurezolta a megalázott fejedelmet, Bologna még nem ünnepelt. A legfényesebb előkészületeket tették: a házakat virággal ékesítették föl. tarka zászlók lengtek a tetőkről s drága szőnyegek az erkélyekről, a papság pe­dig körmeneteket tartott a városban. Minden ablak,

darab téglát áldozni arra a czélra, hogy tősgyö-• C-ft< Ót/keros polgárságának legelső kulturális intézménye, a polgári olyasékor egy lépést tehessen előre azon az utón, melyen halad és a közönség osz­tatlan rokonszenvét, becsülését méltán kiérde­melteItt azután hiábavaló mindenfélt* argumentum.Az volna a legkeményebb ok, hogy pótadóvallévén megterhelve a lakosság, e pótadó növelésenem igazságos olyan intézmény érdekében, melynem öleli fel magába a lakosságnak összességét.Dohát van-e olyan intézmény ebben a városban.•/ %mely a lakosság összességét magába foglalja? Hiszen ha ebből a szemponttól Ítélnék meg az egyesületeket akkor nem volna ma Rimaszom­batban sem kaszinó, sem dalárda; nem volna korcsolya-egylet, uszoda, lutheránus leányiskola, katlmlikus pároddá, nem volna egyesült prot. főgvtnnasium, mert ez intézmények között cgvet-V—̂  ft %/len egy sincs, a melyiknek fentartása és felvi­rágzása a lakosság összességének az érdekét ké­pezné !A tény az, hogy a polgári olvasókör egy városbeli kultúrintézmény, tehát közczél, melynek jelentékenységét senki sem vonta kétségbe, azt pedig mindenki elismeri, hogy hivatásának ma­gaslatán állván, nélkülözhetetlen szükséget képez. Ez okoknál fogva bízvást meg lehetett volna sza­vazni azt az ötvenezer darab téglát, a minek az ára ötszáz pengő forint, az összes most kivetett pótadónak még csak nem is huszadrésze.Hogy fogja a megye többi városa majd is­tápolói kultúrintézményeit, ha azt látja, hogy a megye székvárosa oly kicsinyes szempontokból bírálja el legeminensebb intézményeinek felvirág­zását? Es hogy kívánhassuk, hogy ez a polgári elem megerősödjék és gyarapodjék nemcsak anyagi, hanem szellemi kincsekkel is, hogyha
minden erkély zsúfolva volt kiváncsiakkal s a zöld lom-ft»bök közül büszke női arezok kandikáltak ki Drágaköveik­nél is szebben ragyogtak gyönyörű szemeik. A haran­gok zúgtak, az utczákon hullámzott a néptömeg, s egy­szerre kürt hangok jelezték a diadalmenet bevonulását.A menet élén zenekar kaladt, játszva az indulót, a melynek hangjai mellett a győzők a harezba vonultak.A harezosok a vadaikon czipelték a zsákmányolt fegy­vereket, s a király kincseit, a melyek szintén kezeikbe•/ •kerültek. Fttánnuk jött a győző mellett a legyőzött. Egy magas erőteljes férfi, nemes arezvonásokkal, büszke hom­lokkal. Nyugodt volt, «a levertség vagy félelem legkisebb jele nélkül. Drága, aranynyal hímzett s drágakövekkel kirakott ruha, s ezüst mellvéd és fényes sisak volt rajta * legszebb ékessége voltak azonban szőke fürtjei, olyan tűr­tök, aminő csak Enzio királynak voltak. Leértek egé­szen a csípőjéig s az arany sisak alig tudta őket össze­tartani. Minő íenség és méltóság sugárzott ki belőle — ez nein egy fogoly, akit ki szabad gúnyolni — sót ellen­kezőleg tiszteletet és bámulatot ébresztett.Ezt érezték a férfiak s titkolt csodálattal néztek föl rá és ajkukon elnémult a győzelem fölötti ujongás. A  podesta alakja, gazdag biborköpeuye, nagy aranyláneza és büszke arcza daczára majdnem elhomályosult mellette, a tekintetek keresztül siklottak rajta s mind csak Enzio királyt keresték. Hát még az asszonyok? Nem egy büszke szembe, amelyben csak néhány pillanattal előbb maga­san lobogott a honfi tűz, ba a köztársaság dicsőségéről szólt a dal, könycsepp lopúdzott, a szivek részvéttel do­bogtak, s nem egy sóhaj hagyta el ajkaikat, mikor a büszke mén, mintha erezné mily nemes terhet isz hátán, méltóságos léptekkel haladt végig a tömeg között. Enzio királyt, mint egy fényes látványosságot vittek keresztül a városon. A  nők bokrétákat kötöttek, hogy azokat a győzők lábai elé dobják. Filippo Egone mosolyogva fo­gadta őket, meghajolva és csókokat dobva cserébe az illa­tos ajándékokért. Nem egy szép leány azonban szíveseb­ben dobta volna a virágokat a szép fogolynak, ha nem félt volna a férfiak gunyjától, akik a rokonszenv ilyen megnyilatkozását nagyon helytelennek és hazafi atlantiak tartották volna.



macinak az összességnek nincsen ötvenezer darab téglája feláldozni arra a czélra, hogy polgársá­gának művelődése számára otthon ópittessok ?Ez a [»olgárság a milyen becsületes es egye­nes lelkű, minden nagyobb zugolodas néluül log bizonyára belenyugodni ebbe is. De emh* *kezze- nek rá uraim hogy a jövő évszázad hindurai  f  *"  .Imréi (ha ugyan még akkor is lesznek ilyen fe- hér hollók) egy kissé el fognak csodálkozni azon, ha a nemes városnak annaleseit forgatják, hogy Önöknek nem volt módjukhan lSÍ)4-hen ötszáz forint áru téglát ajándékozni arra a czélra, hogy szétforgácsolt polgáraik egy a társadalmi egyesü­lés nemes czéljait szolgáló meleg tűzhelyet épít­hessenek ! Városi közgyűlés4 J wRimaszombat. novemb. '21.Rimaszombat város i«r«*n érdekes képviselő testületi közgyűlést tartott t. hó lílNén. a mikor is a város lS'.hvre előirányzóit költségvetés»» tárgyaltatott. Az erdeáes g\ű- 
Umn a városi képviselők a rendesnél nagyobb számban jelentek meg. s az (‘gyes tételeknél tanulságos, azonban az eredményeket tekintve, teljesen meddő viták fejlő ltok kiMindjárt a költségvetés IV. pontja alatt valami 
4000 frt van előirányozva a városi épületek javítása ezi* mén Ez aztán alkalmat adott arra. hogy a temérdek vá­rosi épület daczára tényleg tapasztalható nvomoiiiságos viszonvokat szóvá tegyek. Nevezetesen a ..Három Rozsa úgynevezett disztermciiek kifestesere es ülő padjaiul elo- irányzott 400 irtot Molnár József, Marton dános feles­legesnek találták, mert ez a terem semmiképen sem fé­lő  mim rendeltetésének, minthogy ott tartatnak nemcsak a téli mulatságok, hanem az ujonezozás is. valamint a szinielöadások, melyek miatt örökké rendetlen állapotban van a terem. Lórinrzi/ György kél te, hogy kályhák is állíttassanak a díszterembe s hogy a tanács híváso k tel arra, miszerint minden lehetőt kövessen el annak érde­kében, hogy jövőre az njomzozás valami más helyiség­ben tartassak meg. — A dologra nézve a képviselő tes­tület meglehetősen összhangzó véleményben volt ugyan, de azért az előirányzat épségben megmaradt s a határo­zat csak az lett, hogy maradjon egyelőre minden a re­giben.Az iskolák költségelőirányzatánál ismét Lórinrzy intézett kérdést az iránt, hogy a községi leányiskola — melynek épületterve már készen, helye pedig közgyűlési határozattal kijelölve van. — miért nem építtetik már? 
felvilágosításul azt nyerte, hogy a kiküldött bizottság meg mindössze is csak egy esztendő óta tanakodik rajta, hogy belefogjon-e az építkezésbe vagy nem. Tehát csak le­gyünk meg türelemmel.A hivatalos és rendőri kiadások tételénél <lr. Zvhc.ry 
István felhívta a tanácsot, hogy gondoskodjék róla. hogy az uiezák és terek lámpái neesak akkor világítsanak, mikor a Imid különben is elég világosságot szolgáltat, ha­mun sötétben is. a mikor szükség van az utczai lám­pákra. Jó  világításért nem sajnálná, ha magasabb összeg vétetnék is fel a költségelőirányzatba. Lorinrzjf viszont a re ulőrök létszámának a szaporítását kérte, megjegyezvén, bog» e szükséges kiadást megtakarít hatónak véli a tűz­
oltóság létszámának apasztásával, a mely utóbbi intézmény úgysem válik he. s nézete szerint nem is fog hivatásának mindaddig megfelelni inig a kötelező tűzbiztosítás élet­beléptetése által a tűzoltóság szervezése a biztosító inté­zetek feladatát fogja képezni. A mire Sayy /*’< renvs lö- jegvzá jól niegleczkéztette a felszólalót, szemere hányván, iiogy ritkán jár a közgyűlésre, azért nincsen tájékozva adolgok felől. A kötelező tűzbiztosítás törvényhatósági sza-  ̂ *hályrendelettel csak az árvavugvonra vau elrendelve, az

w  *összes lakosságra kötelező tíizbiztositasi szabályrendelet azonban nem létezik, s e tekintetben Rimaszombat csak nem lehet az első ?

Egyszóval az egész költségvetés minden változtatás nélkül megszavaztatott úgy, a mint előterjesztetett.A  közgyűlés második tárgya a rimaszombati pol­gári olvasókör kérvénye volt. A kör tudvalevőleg a jovu tavasszal saját czéljára házat építtet, s egy kérvényben azt kéri a várostól, hogy az uj épületéhez szükséges százezer téglát ingyen ajándákozza a körnek : ezzel elis­mervén a kör kulturális hivatását, lehetővé tenne azt, Imgv az egyesület egy nagy lépést tegyen előre. — * bemutatott épülettervet a tanács saját szakértőjével fe lü l­vizsgáltatván. úgy találta, hogy a terv szerinti épület­hez teljesen elegendő lesz hetvenezer darab tégla 8 ,l 
k ö . gyűlésnek azt javasolta, hogy a város anyagi viszo- nvai nem engedik meg. hogy ezt a hetvenezer darab tég­lát is teljesen ingyen ajándékozza a körnek. Hanem te­kintette] a nemes czélra. a hetvenezer darab tégla az előállítási áron 3 írttal alól, vagyis ezerjót H> írt jával  volna adható a polgári olvasókörnek.A javaslat födött igen élénk vita fejlődőit ki, m ell­ben a tanács javaslata mellett Baksav István, Mólnál József. Marton Janos, dr. Szabó Samu es Sűteo István, foglaltak állást, inig a kör kérelmét Rábelv Miklós, dr. Zeherv István. Róth Lajos és Lőrinczy György támo- itatták. — Ve «re is a tanács javaslata lo^atltalott el.S a közgyűlés műn épen teljes megelégedettseg között véget ért.

a jeles tulajdonsaira, hogy poetikus hatasu s a néző ei-zelemviláoát lebilincseli. A  közonse?, mely java-resaben intelligens élelmikből állott, nem fürkészte a szerkezet írvenoéil. hanem f. dráma költői hatása alatt a jiigguny

Mindig örülünk azon, ha a nemzetnek városunkban működő napszámosairól az elismerés hangján emlékez­hetünk meg s kétszeresen örülünk akkor, ha e napszá­mosok nem pusztán robot-munkát végeznek, hanem ne­mesebb ambiczioval az örökszép kultiválásában is fokon­ként előbbre haladnak, de ha azokról az deszkákról nem az örökszép eszméje sugárzik felénk, kénytelenek v igyünk fukarkodni az elismerő szóval. Szívesen megnézzük mi a régi színdarabokat is, ha jók. de régi rósz darabokban meg akkor sem találunk gyönyörűséget, ha azokat oly jeles humoristák Írták, mint Berg, a Kikeriki élez-lap szerkesztője. ..A z s i d ó  b á r ó “ lehet, Iiogy a maga ide­jében nagy hatást tett ama kétségtelenül nemes irányával. Iiogy az antiszemitizmus túlzásait gyöngítse, de a mi viszonyainknak a kiegyezéskor sem telelt meg s ma is előbbre állunk,  mint a hogy azt Berg ur a jövő század első évében képzelte. A hat felvonásra nyújtott színműnek alig van cselek ven v e ; az alakok évek hosszú sora alatt úgy változnak át, mint a pajodból a cserebogár. Mind­össze néhány kupié s néhány zsidó jargonban megresz- kimzott viczez az, a mi a közönség érdeklődését némileg ébren tartotta s erről kelleténél bővebben gondoskodott B o l g á r  Béla, ki ezúttal a helvett, hogy iellemzetesre• ' l  V  •törekedett volna, karrikaturat csinált. Az egész darabban eüvétlen hálás szerep sincs, de a meuuvit lehetett, annvit telt B á t o s v  és Bá l  fi.  sőt H o l t a i  is:  nem az ő hi- bújok, hogy a közönség ezúttal nem örült e gyenge, idejét múlt iráuvmü szilire hozatalának.
»I *Annál nagyobb elismerés illeti B á t o s y t  ugv is.  •» »mint igazgat'*t s ugv is mint jó drámai színészt VáradiI ^  . Ina.rv hatásii színmüvének „R a  fa e P -n e k  szili re hozata­láért, melynek idead.isára csütörtököt: szép számú intelli- g uis közönség igvlilt ö»ze a Rózsa uagv terniében. Nem'  » Vvagyunk követelők, hogy a kiállítás hiányait gáncsoljuk, sőt a mi színpadi viszonyainkhoz képest elégnek tartjuk azl. Iiogv ilhisjoiikat egy színfal eldőlésén kivid egvéb• • t  %■műn csökkentette. Egészben véve jó előadásban élvezhet­tük egv olv költő müvét, ki ínimlen idők számára dől- gozik, s műn arra törekszik. Iiogv idegrázó jelenetek• .  C -  * 1öss/chalmozása által mától holnapig tartó sikert és életet biztosit so u magának és müvének, hamun szigorú követ­

kezetességgel hala i a költóileg kötött csomó költői meg- 
oldása felé. s ha ez útjában fordulnak is elé idegrázó jel uictek. ezek a ••rámái kiléjlés postulatumai. A darab­nak egyébiránt a szigorú d rá inai szerkezet szempontjából lényeges hibái vannak s e hibák ép az inkább szeren­cséül nnek mint tragikusnak mondható lühősiiek jelle­
mében keresendők, de e hibák daczára is megmarad az

utolsó legördüléséig élvezett. — A címszerepet B at o sy  i‘uiz,rató játszi a. ki habár Stellájához ( D ú l  i c h  M l  ke­imst kissé idősnek látszott is, a sírig tartó műviéin s művészi lelkesedés igaz hangjával meghatott A nők koziil H o l t a i d é t  iMargheritu) és B. B o l g á r  bánit L**i 1 ki­emelnünk: azt a lánya elvesztése mialti kétségbeess ezt a nem viszonzott szerelem vak sziuivedelu* a\at,ak <4 dráma hősnőjévé s mindketten jól megénlemlelt eliMiie- réshen részesüllek. D u I i c h Mariska kissé fiatal de na- gvon csinos Stella volt. I l - l t a i  (Barnabe). B á l t y  (bíboros) derekasan megálltak lielyiiket.
Szombaton ismét újdonságot láttunk, sót gyönyör­

ködtünk is benne: Millöcker kellemes zenéjii operettjét a 
..Bős zo r k á ti v vá ra t“ adták eleg jól betanulva. «‘siiio.skiállítással bérié*!szünetben, szép számú közönség elölt.I gv az előadás, mint a darab kiállítása várakozásunkat felülmúlta. Valóban B á t o s y t  elismerés illeti azért, mgv a közönség igényeit minden irányban törekszik kielégí­teni. — Az est igazi hősei L o r á i l d i  es l l ei  a Rozsa voltak; mindketleii szépen es Ízléssel énekeltek. B o ­rán  dv felső hangjai erőtlenek ugyan, de ez erőtlenséget hangjának tisztasága, kitűnő zenei hallása kárpótolja, inig B e r a  Rózsa kifogástalan (’urálié vidt. A szebbnél-szebb számok közül ki kell emelnünk pompás bordalat s a o-ik felvonásbeli terzettet, melyet L o r á u d i  és B á t o s v  ki­sérlek. P e  r e z e i  Mari kitűnő \ erus s olt. s kupiéit négyszer is meg kelle ismételnie. A többi szereplők ko/nl D u l i e h  Mariskát, L a k y  Eugéniát és B o l g á r  Belát•jkeli elismeréssel felemlítenünk, utóbbit azért is. hogy ez­úttal helyes diseretioval játszta humoros szerepét. A har­madik bdvonáslieli hoszorkányvár díszletei s festői cső- portozatai élénk tetszésben részesültek.A hétfői előadások rendesen úgynevezett népies előadások szoktak lenni s ilyenkor valami régi jó, de a végletekig elkoptatoti darabot szoktak előrántani, olyat, liléi vet a szJné>zek álmukban is előadhatnának, de szűk- ségből a közönség köréből is löllehetne kérni ueliány rendes szinbázlátogató liabituet egyik-másik szerep el­játszására. Nem gáncsoljuk e szokást mert ama régi jó darabok fclelcvenitésének bizonyos kultúrtörténeti jeleli- tőséget tulajdonitunk : az uj nemzedék ez utón fogja meg­ismerni azokat a darabokat, melyeken apái — sót nagy­apái is — valamikor kitünően mulattak. Ezek közé tar­tozik „ Szép* H e l e n a "  Oireiibuchna.» e léha szövegű, de annál kellemesebb zenéjii ős-operettje is. melynek diákos bohóságain s a negyvenes évek társadalmi ferde- ségeit maróan szatirizáló élezein a mai kor embere is még mindig tud nevetni. Az előadásról két dolgot kell konstatálnunk : egy k. hogy a L o rá n d y-p á r n ak Paris, illetve Helena, legjobb szerepei közé tartoznak s mind­ketten annvi rutinnal éneki»lnek. a mennyit többi szere-•* •peikheti ritkán tapasztalunk; másik, hogy P a l t i n a k  hamis intonatioját még jó játéka sem póioliiatla H o l t a i  a pipogya Mem laus. P o l g á r  B. a bősz Achiiles, B á ­t o s v  Agamemnon szerepében mulatta.ták a közönséget. B e r a  Rózsának ezúttal kisebb epizód szerep jutott, de bebizonyította, hogy kis szerepbe is lehet életet önteni.( l i a r  l i e  n é n i é  t, ezt a mulatságos bohózatot kedden ismételték s ezúttal is szép számú közönség előtt. 
Hogy a múltkor mondottakat ne ismételjük, az előadásról csak annyit jegyzünk meg. Iiogv H o l t a i  ez alkalommal is azt a pompás alakítást mutatta be. mely az első elő­adáskor a közönségnek annvi ra tetszett. A többiek von- tatottabban játsztak. mint elő-zör. s ez arra mutat, hogy próba nélkül vágtak bele. Különben a közönség elég jól mulatottV megyei székhely fátelepitéseiről.

K ö z l i :  K O F Á É N Y  G Y U L A .

A  vén köztársaságnak egv ifjú szép leánya azon­ban bátrabb volt, mint társnői; Lucia Viadagola (Vidogli) az atyai ház erkélyén állt: igéző alak volt hosszú, fehér ruhájában, amely biborszegéllyel volt díszítve. Az éjsötét hajcsomót arany hajháló tartotta egybe : igy nézett le az oleander-íák között a menetre. Látta Euzio királyVliős alakját, a na * fény koronát képezett a király feje kö­rül, s Luciát kü önös érzés fogta el. — Szemeik egy pillanatra találkoztak, s egy vakmerő és ügyes dobással a szépséges leány a bokrétát Euzio király ölébe dobta.— Jó  dobás volt, s a bokréta a tied Euzio király*— monda a podesta, hozzá hajolva; tudom kitől jött.Euzio még egyszer futólag föltekintett, a bokrétát, a mely még meleg volt Lucia kezeitől, kezében tartva. Ebben a pillanatban azonban a szép nő eltűnt az erkély­ről, s az ifjú sóhajtva dugta a vörös virágokat az övébe. Néni virág és szépleány arcz után vágyódott a fogoly — 
liánéin ez azért mégis jól esett neki.A podesta tovább tréfálódzott:Mi rabbá tettünk téged, te azonban, mihelyt váro­sunk falai közé léptél, rabbá tetted legszebb leányainkat.Igen — igen — az olasz nők szeretik ezeket a szőke arany fürtöket —  te rabbá teszed hölgyeinket ezzel a gyönyörű hálóvalV  »A városi tanács jól bánt a királyival fogsága alatt, de a legnagyobb erőfeszítések daczára sem adta vissza szabadságát Az ítélethez, a mit a tanács közvetlenül a győzelem után ejtett, állhatatosan ragaszkodtak a bolog­naiak. Még az sem engesztelte ki a hajthatatlan republi­kánusokat, hogy Euzio király megígérte, hogy ezüsttel vonatja be a város falait cserébe a szabadságért. Haszta­lan fenyegette őket frigyes császár a haragjával, haszta­lan ígért nekik nagy váltságdíjat, privilégiumokat, — ők hajt hatatlanok maradtak,Máskülönben a fogolynak teljes szabadságot enged­tek. sót kellemessé igyekeztek tenni az életét. Vártorony­ban lakott ugyan, de szobái tágasak és barátságosak vol­tak. Ha azoban ezekből távozott, hogy sétálni menjen a kertbe, lépteu-nyomou kémek kisérték, s Bologni minden polgára hazaöui kötelességének -tartotta, Iiogy őrködjék fölötte.

kiil.
(Folytatás.)< ’zélszeriien szerkesztett vízvezeték — a mint ezt tényleg látjuk is. alkalmazása nél- -  a kerti \ irány

Csak később, mikor Euzio szökési kísérlete meghiú­sult. akkor lett a fogsáira kényelmetlenebb.Most még a város legnemesebb if jai voltak a barátai, akik vig lakomára szoktak nála összegyűlni ének és zener  p  * _ T%mellett. Euzio kiráiv maga is kezébe vette a lantot, a me- 1 yen maga is mesterileg tudott játszani s ebben lehelte ki a vágyát a szabadság után. Szonetteket irt és bele- merült a régi mesékbe és mondákba.A fiatal jogtudósok közt, akik nála össze szoktak gyűlni, különösen Bietro Asinelli nyerte meg a barátsá­gát Ez jó költő és ügyes énekes volt s a torony előtt^  * * C—• • vnem egyszer verődött össze kiváncsi tömeg, az éneketV J  •» whallgatva. Néha ketten együtt szökési terveket is dolgoz­tak ki. a melyek ugyan megvalósíthatatlanok voltak, de mégis jól esett lelölök álmodozni. Pietro ineggyülölte sa­ját ■'/illő városát, mert nem adta vissza barátjának a sza! adságot, s szívesen föláldozta volna a saját életét,Iiogv Euzio királyt kiszabadítsa Bolognából.< *. ^  -A szép Luezia pedig álmodozva járt a szülői ház­ban ; a pajkos leányból komoly, ábrándozó nő, lett, a ki kerülte barátnőit és a vidám társaságokat. Őrá ig ült lanttal kezében, révedező tekintetted. Szerelmes volt a fogolyba, a kit csak egyszer látott; szerette forró szen- vcdélvlvel. délszaki vérének egész lázával* a szerencsét- 
lenség még nagyobbá varázsolta őt a szemében s márt í r­nak tüntette töl ; sirt és zokogott, jajgatott és panaszko­dott. hogy miért nő, miért nem törheti szét Euzio bilin­cseit? Ilyenkor t it kos szerelme, még forróbb tűzzel ógett.•  c JEuzio kikönyökölt az ablakon; előre hajtott lejjel s összefont karokkal s komor tekintettel nézte végig a város megfeketült falait s dél felé nézett, ahol az ó biro­dalma feküdt. Irigyelte-e a felhőket szabad futásukért! A madarakat szabad szárnyaikért ! Kezével lejéhez nyuit, mintha a koronát keresné, a mely öt egykor diszité, s a melyet elveszített, Pietro dallamos hangja verte föl álmodozásából.— Cj dalokon és uj költeményeken gondolkozol-e Euzio király? Nézz ide, koszorút küldött neked a leg­szebb nő. aki valaha csak virágfüzéivket font, — s azzal átnyújtotta neki a sülét vörös gránát virágokat— Tőle vau. kit álmomban annyiszor kerestem — nem úgy van-e ? Egyszer már voltak ilyen virágok a

kezeim között, — s azzal ajkaival érinti a szerencsétlen, szőkeliajii ifjú a szirmokat.A virágok közt teher papírlapot talált gyönyörű nőiÍrással tele ina.— Szeretlek ifjú ! — állt a levélben, s Euzio bol­dogan szoritá meg barátja kezeit. — Ki ö ?  — Ki ö? Tett-e már valaha szebb szó boldogá fogoly királyt.Pietro azonban ujját ajkaira tette :
— Nem szólhatok köt az eskü, de elfogom mondani Bologna legszebb leányának örömödet. Holnap pedig elhozom egyik ifjú társamat, akinek a leglágyahb hangja van. a in i nőt vala hal Int a m, s olyan győzelmi dalo­kat tud énekelni, hogy csudáim, fogod.• * ^— Nem hoztál semmi izenetet — kérdő Enzió ki­rály másnap este Pietrőtül.— Nem, mod;» Pietro, — a nők szeszélyesek, ma­gad is tudod, de elhoztam az énekest, akit említettem. De légy kíméletes iránta, ha zavarba jő, mert még soha­sem énekelt királyok előtt s engedd meg neki, hogv ar- czát fátyollal borítsa be.A dalnok belépett; szép ifjú apód volt. ahogy az alkonyban látni lehetett. A király azonban összerezzent —  női hang vol t . . .Euzio király üdvözölve borult a nő lábai elé s a szép e büszke Lucia átkarolta szőke fürtű tejét és csókjaival halmozó el.Néhány nappal utóbb Lucia \ iadagola nászöltözet­ben állott Euzio király oldalán az oltár előtt.Nem egy lett volna a szép bolognai nők között, a ki szívesen megosztotta volna Euzio királyijai abörtönét.Lucia, a ki ép oly szellemes volt, mint szép, Euzio király fogságát aranyos zománczczal vonta be s költészet sugárzott ki egész lényéből s a börtön falai között a meny ország üdvössége lakottMeg, most is, évszázadok után, ha idegen lép he Bolognában a Sand Domeiiico-templombau, egymás mel­lett találja a kriptában Enziu királynak és Luciának ko- porsoit, s a szerelmesek egy nappal esküvőjük előtt meg szokták koszoiuzni azt a két sirt.



csak írott malaszt gyanánt szerepel, és kiaszott terjedel­mes gyepszönvegjei liizony eléggé ecelatans tanú jelét adják annak. hogy bőséges öntözéMíkhöz és eonserv Másukhoz,C /  * '  C 1azon kézi öntöző-kupák és rücskük száma és űrtartalma, a melyek mindegyikét kiilön-külön kell bementeni a fo-*  i  •Ivóba. a iönnlorgó vízszükséglettel bizony nagyon is meg­fordított arányban áll.
wIly állapottal szemben, valóságos iróniát képvisel ama kedvező lielvzet. a méhben a viz övezte kert tényleg, Iáll, s a mely helyzetet valóban tetemes összegek árán i váltanának im'jj igen sokan.Méltatlan bánásmódban részesítené tellát a kert jelenlegi *fi*i*dviselöjét az. a ki mind ama kivámii valókat, a melyek a kerti növén\zet gyarló Öntözéséből erednek,•  V  • #kizárólag az ő személvének rouui léd Ldietetient kivárni ő tőle sem leltet, már pedig határozottan a lehetetleiise- <rek k«>zzé kell sorolnunk. ln*n\ valaki az ez idos/erint gyakorlatban lévő nyomorúságos mó l alkalmazásával lát- hatná el a kertet elegendő mennyisegii vízzel.

( i i/iintoh sf'i-osl; Ja. A városkerttől a folyó által el­választott azon területtel, mely az uszoda kozvetlmi szom­szédságában, njahhan gyümölcsla-oskoiáztatási czélra szol- l «/ál r>ak annyihói kívánok foglalkozni, hogy egész röviden coiistatai|am, miszerint ezen terület a lent jelölt ezelra szereneséseii megválasztva nincsen, mert sokkal mélyebben fekszik, mintsem hogy annak földjét, a folyó által állan­dósított talajvíz, s magának a tóivónak időszakonkénti ki­öntései kártékonyán ne befolyásolnák. A nagyfokú viz-% • « *bőség nvoinai föltűnően észlelhetők a fa-oskola minden e,rV4*s csemetéién, melvek közül különösen a körte últvá- nyok sinylenek leginkább.Teljesen visszás eljárásnak tekinteném tehát, ba ezen terület, — mintegy lorrzirozva, — gyümölesfu-os- koláztatási czélra továbbra is füntartatnék, mert bizonyos. Iiogv az ez irány huni törekvés, biztos kudarczol vallani< 7 *  •> .  .  .  .  ,kénytelen — De utóvégre, ki is szánhatná magút arra, ho"v a ffvümülesla-esemete szükségletét oly helyről le-O. “  *dezze, mely korcs és hitvány példányoknál jobbakat amúgy sem produkálhat.
Államat menti nyárfasor. Nem akarom ezúttal meg­

jegyzéseim alól kivonni ama eanadai nyáriakat sem, amelyek a városkert és a szabadkai kóhid között, az állami 
• 1közlekedő nt mindkét oldalán kinltetvék.A fák ezen nemével fogvalkozva, mindenek felett azon fötulajdonságukat kell kieinelnem, hogy alkotásuk­nál fogva, tömérdek talajvizet absorbeálni s azt gyorsan és biztosan elpárologtatni képesek lévén. — vizdns talaj­ban. mondhatni a legenergikusabb szivattyúk szerepét töltik be.Mesterséges cultiválásuk különben is a talaj szára­zabbá tételének czéljával allván kapcsolatban, magától értetik, hogy ezen rendeltetésok betöltése végett, viszont csakis ott telepitendök, a hol a talajnak ilyetén 1 csapo­lása szükségessé vált.Miután pedig azon rétek, a melyeknek széleit a

fent idézet t nyárfák hosszú sora övedzi. egváltal|áhan nem»  - -  *azon tulajdonsággal hirnak. ami miatt azok, a túlságosan nedves rétek sorába jöhetnének, nyilvánvaló, hogy ezen ,• ’  • V  ••fák helyébe, — különösen most már, a midőn értékesít- i hetesük legalkalmasabb korát élik. — inkább oly lánc mek volnának beállitandök, amelyek egyrészt a retet es az országutat árnyékolnák be mérsékeltebben, másrészt Dedig ama rósz és keserüizii liineniek tenvé-zeset is kii  r *  *zárnák, a melvek különösen a nvár. — nvír, — éger,•  •  • V -és fűzfák tenyész helyein szoktak lolburjánzaiii.Avagy el nem érkezett volna annak az ideje még, hogy az országú ak mentén, már minálunk is gyümölcs- * fákat tenyészteni lehessen ?Nem tudom ugyan, hogy a már tudvalevő nyárfák
~  a. ' • Vnem az állam kizárólagos tulajdonát képezik-é --  de ha mindjárt igy is állana a dolog, kötve hinném, hogy ne­

meseid» fanemekkel leendő helvettesitésök, le nem gvóz- betó akadályokba ütközhetne.
Hrifi temető faiiltrtvényei. A kizárólagosan objectiv megfigyeléseken alapuló kritikám szabad kitejthetéseiiek jogával élve, áttérhetek ezúttal a faültetvények azon spe­ciális tenyészhelvére, a melyet igen számosán olv érte-

J  V  *  •lemben szeretnek fölemlegetni, mint a 1m>] fatelepítések tekintetében felette nagy szabású és rendkívül fényes si­kerek érettek volna el. — Érteni kell ez alatt a város temetőjének azon régi részét, a mely az által, hogy ha­lottjai réges-régen elporladtak már , s temetőnek való föntarlásának törvény szabta batárideje is lezajlott: — immáron azon stádiumban van, a midőn halottaiból való föltámasztásával, s ezzel, a nyüzsgő vidám életnek leendő átadásával foglalkoznunk már is szükséges.Nem állíthatom ugyan magam sem, hogy — quan­titative véve, —  mind az, a mi e helyen* kizárólag egy egyéum k odaadó szorgalmából s tág korben «»smert ál- dozatkészségéből létesittetett, ki nem érdemelte volna azon általános elösmerést, a mellyel a város közönsége az illetőnek a Józik, s e  részbeni hervadhatatlan érdemeit készséggel méltatja ; — a ezélszeriiségi s szépészeti szem­pontból bírálván azonban az e részben elért sikert, sein- mikép sem zárkózhatom el annak szabad kimondásától, hogy sokkal nagyobb munkát és nehezebben megoldható feladatot veend nyakába az, ki ezen helynek parkká leen­dő változtatásakor, az ottan össze-vissza ültetett fa- és cserje tömkelegből, — czélszorü beosztással, csoportosí­tással, irtással és rendezéssel — egv „összhangzó vala­mit“ fog akarni teremteni, mint a mily terhes — de sok tekintetben fölösleges munkát végzett az a ki ezen fa-zajyvalékot tényleg létrehozta.•  *> C_7'füzetes megfigyelés alá vevőn a szóban forgó ül­tetvényeseket,! azon meggyőződésre kellett jutnom, hogy ! azok: idejekorán ki nem használt — tulkom oskolakertek elhanyagolt szomorú maradványainál nem egyebek, s ily módon ítélvén meg a dolgot, csakis ezen föltevésem táplálása szolgálhat némileg mentő körülmény gyanánt annak ellenében, hogy ezen telepítési műveletet, úgy a mint az ez időszerinti egészében tényleg fönnáll, határozot­tan el ne ítéljem.Van ott össze-vissza az igaz sok mindenféle, de legény legyen ám a talpán, a ki mindezt egy módon iiten- di nyélbe, hogy abból, egv bizonyos irányú rendszeresség —  szabályosság — és öszhang állítasson elő.Bizonyítani is fölösleges, hogy olv ültetvény, ;« mely akár terjedelmére, akár pedig alakjára és beosztására nézve egy csemetekert kellékének felel meg, egv park­beli csoportosításnak a kérőiét előnyösen ki nem töltheti, esetünkben tehát csakugyan oly kényszerhelyzetbe jutot­tunk, mint a példabeszéddé vált szabó, a ki a gombok­

hoz volt kénytelen az uj kabátot várni, nőm pedig meg­fordítva.Meggyőződést szerezvén arról, hogy ezen vetény és csemete kertek némelyikében számos oly faueiuek is van­nak. a melyek szapora tenyészetének kellő korlátok kö­zötti tartása sokkal n *lh*/.obli mint leiivészésök maga, — milyenek például a rohiuea pseudoacalia, rlius typhinuni, ajlauthiis glandules i. sali\ viminiilis A aurea,.sth. — köny- ii\«mi beláthat juk. Iiogv ugvaiicsak az ezen fanemek gyök- hajtásaiból támadt ama számtalan elburjánzások, a mely- ivekkel ugyanott lépteii-nyomon találkozunk. tulajdonké- pen mely okra vezethetők visszaHiba volt tehát ezen tulszapora fanemek szabad el­terjedésének tág teret nyerni, és kívánatos, sőt szükséges lett volna az akáezczal és füvekkel tisztán és kizárólag a terület mesgvéit eleven sövény alakjában kiíilt«*tni. a fiiz- , faféléknek természetesen a terület azon mezsgyéjét jelöl- ;

Kinevezés a m. kir. pénzügyminisztérium vezeté­sével megbízott m. kir. miniszterelnök f. hó 22-én kelt rendeletével M a d a r á s z  IMI helybeli pénzügyi fogal­mazó és földadó nyilvántartási biztost, földadó nyilván­tartó biztosi minőségében és jelen állomási lielvén való 
meg hág» ása mellett m. kir pénzügyi segédtitkárrá ne­
vezte ki. A köztiszleicfben és szeretetben álló jeles tiszt­
viselő,n*k e jól megérdemelt kineveztetéséhez őszinte sziv- hől gratulálunk.

A dobsin ii ügy. .Mint több ízben részletesen is-
j merteltnk, Dohsina város ismert íaeladási botrányából ki-folvólag i megvehizottsági közgyűlés a fegyelmi eljárá- • ^ . -  .1j 80 k egesz sorozatát rendelte el. Ezek között legsúlyosabbaz, mely Niki (ívnia Dohsina városi főjegyző ellen mdit-tatott, s melynek értelmében a főjegyző állásától is tel -lüggeszt etett. E határoz at. ellen Niki lelebbezett a bel-. , , , . . . . . . . . .  íigvminiszt'H imnhoz, s a fellebbezésében elmondottak min-ven ki. melynek inentvn a viilevczelesre erek van. d(j;........... k « a ,lja , a mi iiimm aAz eezet es balvauyla csoportok hasonlóan szoros 1 ■ nhatárok közzé lettek volna szoritandók, mert tudvalevő, hogy különössel! az utóbbi fanemet, a hol az magát már• ^ ,  a a v •egyszer bevette, — hasonlóan az akaczhoz, — kiirtanií  ̂is alig lehet. — lláládatosnak pedig épenseggel nemmondhat« nyih<tenni az ismétlődő hideg telek, s lötöknek biztosítását leginkább gyors és bőséges reprodiictiójukban lelik.Előre is beláthatja ki-ki, hogy a nagy reprodukáló képességgel biró faiiemeknek eltávolítása — gyomlálása és irtása, jövőben felette sok dolgot fog adni és teteme-, költséget okozni, mert bizonyos. Iiogv e tekintetben nem annyira a fejszét — mint inkább az ásót es csákányt keilend majd szerepeltetni.Hallgatással mellőzvén ez úttal azt. hogy a város terjedelmes és alkalmas föld- és erdóbirtokához képest, mennyivel inkább megfelelt volna annak idején ezen csemete-kerteket oly helyeken létesíteni, a hol, kimeríté­sükkel s hivatásuk betöltésével, az ideglenes használatba vett területeik a korábbi mivelesi ágnak újból atszármaz- tathatok lettek volna. — de nem lészeget ven ez úttal azt sem. hogy mennyivel kívánatosabb lett volna a teme­tőből! oskola kertekben felnőtt iiltönezöknek ideje korán való kiültetése és eltávolítása, s az esetleg ott liagyan- dóknak a megritkitása, arányos csoportosítása es kellő gondozása; — ezúttal csupán a már tényleg lentorgo kedvezőtlen állapot szükséges megváltoztatására irányuló módnak alkalmazása — s ezzel a jövőben elérendő őzéi és siker biztosításához vezető útnak mikénti egyeugetése érdemében, kívánok egy pár általános észrevételt tenni.Beláthatja ugyanis ki-ki, hogy az egyes csoportok, (fa-oskolák,) ama tömött zárlatban, a melyben ez idősze- rint állanak, a létért való kiiz<lelmükt»eu — egymást szemlátomást <»lik — Föltűnő ezen koriilnnmy különösen azon faucmeknél. a melyek mar természetüknél fogva is gyérebb és szabadabb állást igényelnek. - Nem marad­hat tehát egyéb bátra, mint a nemesebb fanemekből álló ezen sűrűségeket tetemesen átritkitani. meg pedig oly módon, hogy a még sikerrel átültethető e^yedeket Kiássuk és átültetjük az e ezélra ti»ljhe nem alkalmasakat pedig kö­nyörtelenül kivágjuk, illetőleg kiirtjuk, s az ily módon nye- rendó anyagot tűzifa gyanánt értékesítjük.* '  c *  * •Etóbhiak sorozatába természetesen és el só sorban azon akáczfak jutnának, a melyek bemein*t j »holdalt es­nek, de egyúttal azok is, a melvek a járda mentén, egve- iietlcn irányban s szabálytalan távolokban, hol egyenként hol csoportosan állva, tengik vén napjaikat. — Ezek semmiféle tekintetben sem szolgálván a helynek díszére, dóré haladt koruknál lógva Ín arra valók, hogy helyet engedjenek a náluk érdemesebb -  nemesebb fanemek­

nek. — Hasonlóan s majdnem egészben kiirtaudúk lenné­nek az erdei fenyők is, különösen ott. hol az előnybe helyezendő egyéb fanemek növekvésének határozottan akadályul szolgálnak. — Idejekorán és állhatatosan pu>z- titandók az akié/., bálvány, eczetta, stb. elterjedt gyök- haitásai is. miután tudnivaló, hogy e tekintetbtmi elodá­zás és mulasztás, az elburjánzást — s ezzel kapcsolato­san a munkát és költséget is sokszorosan növeli.Nézetein szerint kiküszöbölendők lennének ama helyről a gyümölcsfák is egészen, mert hogy ezek érett gyümölcsét valaha szedhessük, arról ugv hiszem hogy nemcsak hogy le kell mondanunk, de a szabadon látogat­ható s bárkinek szabad hozzáférést engedő nyílt helyen, oyiimölcsösiink bizonyára oly megrongálásoknak is ki len- ne tév«\ a melvek a ineglépázassal cs torkossággal niin- d**nkor karöltve szoktak janii -  Népkertek s nyilvános

méltatlanul meghurezoll régi, hő tisztviselő állításaiban kételkednünk nem is lehet, fellehhe/.éséuek lényeges ró-%■ os/.ci a következők: „Sérelmes reám nézve a liivalóit ha­tározat azért, mert Dohsina város polgármesteri hivata­lának 181)4. évi ápril U)-éu kelt 47,J4 sz. alatti előterjesz-loiiillwtó si‘in a bálvány, s,m |mhIÍ.2 mz eem l*. »meny- tísílH>/ s . belil aUu ,,satolt 18U4. évi ápril 4-éu 32 8U4. viIh; m mar le!««« pe .»anyaikat is s.lanyokka szoktak ^  #|#u k(jlt kö (|lési |mtálwliabMU „ (ilesirmmrook el-adni szándékolt erdőterület kétségtelenül és határozottan (jf).4 khtasztrális holdban van megállapítva. Igazolja ezen állításomat még az 1SU4. évi ápril 2-án ‘.) 8'd4. sz. alatt kelt erdő s gazdasági bizottsági határozat is, mely az előbb hivatolt V>2 <S!»4. számit határozat .szövegében A. teljes tartalma szerint olvasható s mely határozatot A . alatt ide mellékelve újból beterjeszteni szerencsém van. Ezzel azt hiszem, kétségtelenül he van igazolva az. hogy én a (JA., kát. holdat nem „önkényileg“ , hanem a város legfőbb hatóságának, a képviselőtestületnek határozata folytán irtain he a ülesingerrel lö 4J4 . évi április 18-au kötött szerződésbe. - -  Nem is mondható ezen eljárás hi­básnak. ha tekintetbe vétetik, hogy a Glesingemd kötött első, vagyis 189f>. évi junius 10-iki szerződésben a köb- tartalomra — ellenben pedig a második vagyis 1894-iki ápril 18-iki szerződésben a területre van a fösuly l«*k- tetve. — E helyütt esetleges kételv és félreértésnek ki- kerülése végett ki kell emelnem, hogy az eladásra bocsá­tott erdőterületet már jóval az 18ito évi május I(»-iki nyilvános árverés előtt a helyszínén ki volt jelölve, körül­határolva és Glesingernek, valamint a többi vevőnek az erdőmesteri hivatal utján kunt a helyszínén kimutatva úgy, hogy ezen két rendbeli megjelölés „körülbelül GO kát. hold.“ és G,~>.4 kát. hold. lényegében csak egy és ugyanazon területet fejezte ki mindenkoron. Az árverési feltételekben a „körülbelül GO kát. hold“ kifejezés csak azért fordul elő, mert az eladásra bocsátott erdőterület­
nek első felmérése ősszel, mikor a hegyekben esős rósz«7ii!ö járt, történvén, némely erdőbizottsági tagnak aggálya volt az iránt, hogy váljon a terület praegUe G.»4 kai. holdat lesz-e, vagy sem ? Ezek megnyugtatására tehát a „körülbelül" szó vétetett fel a j.-könyvbe ; későbben azon­ban az erdömester maga jelentette ki, hogy ezen terület Gf» 4 kát. holdat tesz. tehát minden gyanúsításnak ki- kerlilése végett ezen utóbbi számot úgy a határozatokba, valamint a szerződésbe beírnom kellett. — A neheztelt határozatnak második indokát illetőleg, hogy t. i. egyes a jelen ügyhöz tartozó ügydarabokat beiktatlauul hagy­tam. azon szerény észrevételem van, hogy iivesmi akkor,a midőn az összes irományokat ismételve és sürgősen*. *tel kellett terjeszteni — leggondosabb felügyelet melleit is megeshetik. De itt az osztó igazság elvénél fogva a“  O O C7felelősség nem egyedül engemet érhet, hanem az elnököt' P cw oés iktatót is Mert hozzám némelv iigvdarab csakis az irományokhoz való csatolás végett került. - -  Nem tudom ugyan, hogy hátív iromány maradt számozatlan, de azt*/ c « • Jbizton mond hatom, hogy a számozatlanok csak igen alá­rendelt jelentőségnek lehettek, melyek Dohsina varos ká­rára megváltozhatok sem lettek volna, ks melyekre nézve engemet vétkesség vagy gonosz szándék nem terhel. Ilylényegtelen és csak elnézésből eredő mulasztás talán még- *sem elegendő ok arra nézve, hogy egy, a várost mar 2i> óv óta hűségesen szolgáló, soha még meg sem rovott tisztviselő állásától nyomban felliiggesztessék, neve gya­núsításnak kitétessók s ártatlan családjával együtt még anyagilag is sujtassék. Mindezek alapján és az 188G. évi X X 11 t. ez. 9G. § engedte jogomnál fogva teljes tiszte­lettel kérem a tek. alispáni hivatalt, méltóztassek jelen felehhezésemet a nagvmélt. m. kir. belügyminisztérium­hoz felterjeszteni, melynek kegyes színe előtt alázatosai! parkhelyek különben sem liivatvák arra. hogy azokban j esedezem: Miszerint a neheztelt 18G8A. és 18574..81)4. gyümölcstak teuyésztessenek sz. alatt 1894. nov. G-án kelt megyebizottsági közgyűlési(Vé^e következik.)Hírek és vegyesek.Az igazi nemes, olyan lértiu ez. kinek **gész tisz­teletreméltó életpályája a jó t«*ttek és nagyhdk'i cseleke­detek lánczolatáhól all s a ki ez<»k által érdemelte ki azon általános elismerést, mely öt az igazi magyar nemes mintaképévé, példányszerii alakká magasztalja. Szent- 

iváin/i Mii,(ős ez, Sajó Göniör áldottlelkii és áldozatkész földesura, a kinek nevét mindenütt ott, találjuk, a hol nemes közczélok előmozdításáról van szó. Átértvén a kö­telességeket, melyek nagy nevével és vagyonával járnak, — és átérezvén az emberiség temérdek baját: Szeutiványi Miklós sohasem késik egy-egy magasztos elhatározással s szellemének s nagy vagyonának kincseivel mozdítja elő mindenütt a hol arra szükség van, az emberiség nagy érdekeit. Legnagyobb szeretettel esügg azért mostani tesz- 1 kének: Sajó-Gömörnek felvirágoztatásán, s az a község kebelében nagy erőfeszítéssel lentartott polgári iskola lé­tét legnagyobbrészt az ő nemes áldozatkészségének kö­szönheti. Legújabban is komoly aggodalmak merültek fel ez iskola fejlődése és jövője tekintetében, az e tárgy­ban összehívott pártfogósági gyűlésen Szeutiványi Miklós kijelentette, hogy az a Itala az iskola részére már régeb­ben tett ötvenezer forintot és a bátyja Szeutiványi József

határozatnak állásomtóli felfüggesztését tartalmazó rendel­kezését következményeivel együtt hatályon aiviil helyezni és erről engemet értesittetui méltóztatnék. — Az elren­delt fegyem i eljárásnak — megcsonkított becsületem helyreállítása érdekéből is. — magamat teljes készséggel alávetvén, e részben a határozatba belénvugszom. — Dobsinán, 1894. évi november l.Vén. Teljes tisztelettel: 
Sild Gyula, városi főjegyző.Tanszerek adományozása. A  vallás és közokt. m. kir. miniszter a dobsinai állami polgári iskola részére 
',V2 írt ;’>U kr. s a tornallvai községi leányiskola részére

y  y %/G3 fit 55 kr. értékű tanszereket engedélyezett.Műkedvelői színi előadás Nagy-Róczén A nagy- rőczei középkereskedelmi iskola „Kossuth önképzőkör“ -« saját könyvtárának gyarapítására, 1SU4 deczeiuber 8-án a vigadó nagy termében jótékonvczélu előadást rendez Szilire karül: „A  c s a l ó d á s o k . “ Vígjáték 4 felvonás­ban. Irta: Kisfaludy Károlv. Rendező: Maklalvi Fereucz.V  v— Személyek : Gróf Elem ir: Szomolnokv Mihály, báró*  •/Kényesi: ( 'ottéli Géza, Köröndy Lina fiatal özvegy: Bár- 
dossy Etelka kisasszony, Lom bay, uradalmi inspektor: Hástby Lajos, Elek, fia, hadnagy: Szántó József, Lidi, rokona: Szecskav Vali kisasszony, Lucza, kisasszony: Stefancsok Adél kisasszony, Mokány. földesur: K»*pes Ármin, Vilma, Lina társalkodónője: Pour Mariska kis­asszony, Tamás, kertész: Madarassv István, Antal, Elemiráltal tett ötezer forintos alapítványhoz halála esetére még egy újabb ue;iyvene.:er loiiiih» alapítvánnyal járul, s ily inasa: Kochen Arthur. Péter. Lina inasa: Hlavacs Gyula, módon a két Szentiványi-livér alapítványa a sajó-gömöri Történik Elemir és Lina közös jószágán — Előadás utántánczvigalom. — Helvárak. Földszinten: körszék 1 irt 20 k r , zártszék 1 frt, ülőhely GO kr.. állóhely 50 kr. Kar-iskolánál kerek százezer forintra egészitődik ki. — E nagylelkű tett nem szorul külön dicséretre; — d»» azigaz emberek hálája méltán kéri Isten áldását a nemesen zatou: zártszék 1 frt, állóhely 20 kr. — Belépti dij a

írondolkozo lön*, melvnek a legtisztább emberi szív ilv “ * *inaua.sztos elhatározásokat sugalmaz. tánezvigalomra 50 kr. Jegyek előre válthatók Dcdiuszky Gyula ur gyógyszertárában. Kezdete 7 órakor.



Sok ilyen népiskolát. Lapunkban annak idején több ízben foglalkoztunk a debreezeni orsz. tanszerkiálli- tással s kiemelve az ily fajta kiállítások paedagogiai je­lentőségét, a megyebeli iskolákat a kiállításon való töme­ges részvételre buzdítottuk. — Mint örömmel értesülünk megyénk tanügye méltóan volt képviselve ezen a kiállí­táson. — Egyik elsőrangú paedagogiai szaklapban olvas­suk ugyanis, hogy a jolsvai elemi* és iparostanoncz is­kola a rendszeres tanmenetnek teljesen megfelelő rajzai­val több tekintélyes szakférfiú ügyeimét magára vonta. — Megyei tanüguink örvendetes tejlödeset s/epen illuszt­rálja ezen közleményünk. — Az elismerés oroszlánrészé itt természetesen a jolsvai iskolák derek tanítóit illeti meg. kik osztályaikban a rajzot rendszeres módón, szak­értelemmel s kiváló sikerrel tanítják. Igen óhajtandó lenne, hogy a rajztanitás iskoláinkban a legszelesebb kői­ben minél általánosabb elterjedést nyerjen. — A kéz­ügyességben való bizonyos íoku jártasság napjainkban ugyanis egyik elengedhetetlen Követelménye a gyakoilati életnek, annak birtokában pedig csakis rendszeres rajz­oktatás utján vezethetők a gyermekek.Zárszámadás. A november hó 17-én megtartott iskolai estélv tiszta jövedelme A4 Irt iH> kr. Éhez járul még az estélyt követő tánezmulatság jövedelméből a ki­adások után fennmaradt összeg 1 Irt 80 kr.̂  így jiz  es­tély és a tánezmulatság tiszta jövedelme .*>(> Irt 70 kr. Magán az estélven felülfizettek: terhes Pál 20 kr.. Lu­kács Géza 20 kr., Nagy Ferencz 20 kr., dr. Kármán Aladár 20 kr., Benedek Gyula 20 kr., Murgách Sándor 20 kr., Kishonthy Ákos 20 kr., Groó Vilmos 20 kr., Fáhrv János 70 kr., Szölősy Manó 70 kr., özv. Szabó Sándorné AO kr., Szügyi Zsigmondné öO krt. Az estélyt követó táin-zmulatságon feliillizettek : Tamásv Jolán f>0 kr., Mindszenthv Jolánka 00 kr., özv. Bernáth Gyuláin; 0)0 kr., Sárkány Imréin* SO kr., Benedek Gyula 20 kr., Kerekes Dezső 20 kr., iíj. Institórisz Emire AO kr., Murgách Sándor f>0 kr., Gazda Pál 1 Irt, Meuveczky Sáli*ter 1 fit, id. Törköly József 1 frt. Groó Vilmos 1 frt. iil. Institórisz Endre 2 frtot. í gy a jelenvoltak, va­lamint a szives feliiltizetók fogadják az erkölcsi és anyagi támogatásért a gymnasiumi ifjúság legmélyebb köszöne­tét — Korsós Zoltán. ,* tánezmulatság pénztárnoka.Jutalomjátékok: Érdekes estékre van kilátása vá­rosunk és vidéke műpártolo és színház látogató közön­ségének. Jövó hó 4 én kedden kövessy Albert uj darabja, a „ P r i m a d o n n a “ kerül szilire városunkban először a társulat igazán tehetséges és rokonszenves Koloratur éne­kesnője B ér a Rózsa jutalomestéje alkalmából. Az előadásra már most felhívjuk a közöiség figyelmét; s bizonyosnak tartjuk, hogy a jó darab. — melynek czimszerepében a jutalmazandó teljes szépségében fogja érvényre juttatni csi­nos hangját, de meg B é r a Rózsa is, ki kedves megjele­nésével. routinirt játékával és kellemesen csengő hangjával minden fellépésekor zajos sikert aratott — cgvkép von­zani fogják a közönséget. A második jutalom játékra is már nagyban folynak az előkészületek. Ez deoz**mber kö­zepe táján lesz. mikor is L o r á n d y  né Pe  rezei  M a r i .  1 a társulat kitűnő primadonnája jutalmául* a . . B ű v ö s  • v a d á s z “ c z i m ü o p e r a  kerül szilire. Ez lesz váro­sunkban az e l s ő  o p e r a - e l ő a d á s ,  melylyel szemben valami nagy igényeket nem támaszthatunk ugvan. de azt már előre tudjuk, hogy a jutalmazandó P e r e z e l  Mari. ki erőteljes s a magas regiokban is gyönyörűen csengő hang­jával közönségünket már régen meghódította, ez alkalom­mal szaporítani fogja itt elért fényes sikereinek számát. Az ó fellépése, kitűnő szerepe és az első itt előadandó opera, végül a jutalmazandó iránt minden alkalommal fényesen megnyilatkozó rokenszenv és elismerés kétség­kívül biztosít ja a jól megérdemelt telt házat. Ezek után még egy érdekes jutalomjátékra van kilátás A társulat kedvws és szeretetreméltó murája: D ú l ic h  Mariska ja- i vára szilire kerül a látványos „H ó f  e h é r k e , “ melyben részt vesz egy egész sereg . apró gyermek is, kik már nagyban jelentkeznek az igazgatóságnál. A fiatal D u l i e h  Mariska, ki megnyerő színpadi alak, s igazán élvezetes, kellemes játékával már tavaly megnyerte a közönség osz­tatlan tetszését, bizonyára jutalom-estéjén is részesülni fog a „telt ház“ elismerésében. E jutalom játékok iránt már most fis" mutatkozik az érdeklődés, s méltán hívjuk ; fel előzetesen a közönség figyelmét és pártfogását. Az első jutalom játékra a pénztárnál elfogadtatnak előjegyzések.Dr. K A R M A N  ZO LTÁ N  távollétében a szerkesztésért |felelős: L Ö R IN C Z Y  G Y Ö R G Y .
Hagsui-liirdetések.

I I K X X B K K H C ä (es. kir. udvari szállító) se- 
Iv e n iíry á ra  Z Í 'R IC H BEN , a privátmegrendelők lakására 
közvetlenül szállít: fekete, fehér «*s színes selvemszüveteket. méterenként 45  krtó l I I  fr t  65 krig postabér és vámmentesensima, esikos. koe/.kázott és mintázott»kát, damasztot stb. (mintegy 240 különböző minőség és 2000 különböző s/.in s árnyalatban). Minták postafordultával küldetnek. Svájezba ezimzett levelekre 10 kros és levelezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó.

Eladó házRimaszombatban a Szíjjá rtó-uteza 2. és 4-ik számok alatti ház szabad kézből eladó. — Venni szándékozók értekezhetnek a tulajdonos Rajzinger 
János mészáros mesterrel.

Pályázati hirdetmény.4099. sz. —  Szab. Rimaszombat városánál jövő 1895 ik óv január hó elsejével elfoglalandó, s a rendőrkapitányi hivatalhoz beosztott
ilijn o k i á llá s r aezennel pályázat nyittatik.

Fel hivatnak mindazok, kik ezen 400 frt évi készpénzbeli díjazással összekötött, állást elnyerni kívánják, hogy ez iránti elet koruk, jelenlegi alkal­maztatásuk és képesítésüket igazoló bizony itvány- nyal felszerelt, sajátkezüleg irt kérvényükét a városi tanácshoz czimezve. tolyo évi deczember 
Ho 20 ig adják be. azok. kik a tűzoltóság veze­tése, ki késztetésük re gyakorlottsággal Iáinak, előny 1 >e11 részesittetnek.Kelt szab. Rimaszombat r. t. város tanácsá­nak 1894. évi október hó 30-án tartott ülésében.

Szabó György, polgármester.
n Tii/Jta eladás. nRimaszombati vasúti álló-máshoz bórmentve szállítva■ 1 wassron száraz
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I Tűzifa eladás.

végzése következtében D r .  B í r é n y  G y n l .  ügyvédáltal képviselt T r u b . n l  VuUé *1ló » » y  ■ » I v ó n  hangonyi lakos ellen . -  fi • -  kr s
jár. erejéig foganatosított k ie jt é s , végrehajtás utjánlefoglalt és OOO Írtra becsült sertésekből all« i n g ó t o knyilvános árverés utján eladatnak.  ̂ . . . . . . .  .

Me|v árverésnek a rimaszécsi ku |arasbirosagnak
210B 1804 szánni végzése folytan 02 Irt 02 kr tokc- 
köMdrlés, eiim-k 180A évi január hó 1 ^  iia|.|alol jani 
t>" -us kamatai és az eddigi összesen « 0  Irt l \  ki ban lii lói lag már megállapított költségek ercjeg Ri.naszersen 
leendő esi közlésére 1804. évi december lm 4 ik napjá­
nak délelőtti 10 órája határidőül kitüzetik es ahhoz a 
venni szándékozók olv im*gi«*g>zéssid hivatnak meg. hogy 
az érintett ingóságok az 1881. évi LX t -« z B O . e s  
1(18. $-a ért«‘Iiuéb«*n kész|M*nztizetés mellett, a legtöbbet 
i«»élőnek hecsáron alul is fognak eladatni.Kelt Rimaszécsen, 1804. évi nov. ho 2.» nap|.inSalamon Béla. kir jhirósági végrehajtó

Hirdetmény

Hirdetmény.A77. sz. — Alul irt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t-ez 102. §*a értelmében ezennel 'közliírré teszi, hogy a rimaszécsi kir. járásbíróság 1804. évi 100f> számú

208, 240, 200. sz. — Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi L X . t.-cz. 102. § a értelmében ezennel ^köz­hírré te^zi. hogy a rimaszécsi kir. járásbíróság l s 0.» **vi 2A7)0. 1A10 .U . 1700» ;u számú légzése következtek;«J ó z s e f .  I l r .  . V a j s l e r .  «*» B r .  I l o l t a n -  <|<«r iigvvéd által képviselt fce i lö / .ó  . U i l i i i i j ,  N a g y  j 6 / .» e f ,  G r i i n l e l d  .1 . J I o n Ií o v í c n  H. javára B ö < l G j  o r K )  simoni lakos ellen OOO frt. f>0 frt. 471 frt. és 400 írtra becsüli cséplőgép, kendertörö. vashenger, házi bútorok, gazdasági eszközök és lovakból álló ingó­ságok nyilványos árverésen eladatnak.Mely árverésnek rimaszécsi kir. járásbíróságnak 
14A0, 1700, és 1A10. 1804. számú végzése folytan OOO. f»0. 471. 400 frt tőkekövetelések, ennek megállapított kamatai és ebiig összesen biróilag már megállapított költségek erejéig Simonyi községében leemló eszközlésére 
1804. évi november hó AO napjának délelőtti 10 órájára határidőül kikitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg. hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében kész­pénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek becsáron alu1 is el fognak adatni.Kelt Rimaszécsen. 1804. évi nov. hó 20. napján. 

Salamon Béla. kir. jhirósági végrehajtó.ocoooo
Karácsonyi czikkek nagy választékban!
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f e l ö l  t ö k b e n .glepő olcsó árak mindennemű czipőkben, kalapokban és

fehérnemüekben.

I W  Karácsonyi czikkek nagy választékban!
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FLEISCHER TÁRSA
gépgyára és vasöntüitejc Kassán, Vám-ntezaAjánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapasztalatok szó réten s gondosan gyártott jóhirnevü gépeit, nevezetesen: szám alntt

S/eeskaVitgókat kézi- vagy jár­gányhajtásra.R é p a v á g ó k a t és te n g e r i-m o r - z so ló k a t,O la js a jtő k a t és o la jm a g -p ö r -  k ő iő k e t,O la jm a g -z iiz ó k a t,Ő rlő - es d a ra lo -llta lH to k a t. — Továbbá mindennemű
0 szivatytyúkat, gőzgépeket és gőzkazánokat Oó

szeszgyár-berendezések stb.
Gépeink, eszközeink és egyéb gyártmányainkat készletben tartjuk gyárunkban.Gazdasági gépeink képes, valamint öntödénk gyártmányai árjegyzékét kívánatraingyen és bérmentve küld ük. 4—ö

Rimaszombat, 1894. Nyomatott R á h e l) M ik ló s  könyvnyomdájában


